
REMINGTON SHORT ACTION F-CLASS HD SCOPE BASES -
REMINGTON 700 SHORT ACTION F-CLASS 0 MOA

EGW Remington 700 Short Action F-Class Heavy Duty Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling
or tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-
and-rail spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great
flexibility in scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the
gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty mounts
are .100" lower than the Lightweight mounts to minimize weight and keep
your optic closer to the barrel centerline for improved accuracy. Full-width
cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from
ultra-rigid extruded 7075 T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws
and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: REMINGTON 700 SHORT ACTION F-CLASS 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000365
Mfr. No.: 80010
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Remington
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.134kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 94mm
Shipping length: 272mm
UPC: 841370108862

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
REMINGTON SHORT ACTION FCLASS HD SCOPE
BASES
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die EGW Remington 700 Short Action FClass Heavy Duty Scope Bases entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Vielseitigkeit Ihres Gewehrs zu erhöhen und eine sichere und
präzise Montage Ihres Zielfernrohrs zu ermöglichen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts, ob alle Teile unbeschädigt und vollständig sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie darauf, dass alle Montagen und Schrauben fest angezogen sind, um ein Verrutschen während
des Gebrauchs zu verhindern.
Informieren Sie sich über die geltenden gesetzlichen Bestimmungen zum Umgang mit Feuerwaffen in
Ihrem Land oder Ihrer Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer die vorgeschriebenen Sicherheitsvorkehrungen,
einschließlich der Verwendung von Gehörschutz und Schutzbrillen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung und Stabilität des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es
korrekt montiert ist.
Seien Sie vorsichtig beim Anbringen und Abnehmen des Zielfernrohrs, um Beschädigungen an den
Montagen oder dem Gewehr zu vermeiden.
Verwenden Sie nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge, um die Sicherheit und Stabilität
zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Montage nicht mit anderen Zubehörteilen oder der Waffe selbst in Konflikt
steht.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob alle Teile der Scope Bases vorhanden sind: die Basis selbst,
InnensechskantTorx®Schrauben und der Schlüssel.

Installation:2.

Positionieren Sie die Scope Bases auf dem Gewehrempfänger, sodass sie mit den vorgebohrten
Montagelöchern übereinstimmen.
Verwenden Sie die InnensechskantTorx®Schrauben, um die Basis sicher am Gewehr zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an und verwenden Sie einen
Tropfen blauen Loctite, um ein Lösen zu verhindern.

Montage des Zielfernrohrs:3.



Befestigen Sie das Zielfernrohr an den Picatinny oder WeaverRingen.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.

Nach der Installation:4.

Überprüfen Sie nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie
gegebenenfalls Anpassungen vor.
Führen Sie vor dem Schießen einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsfragen oder zur Verwendung des Produkts
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher und effektiv
zu nutzen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for REMINGTON SHORT
ACTION FCLASS HD SCOPE BASES
Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 700 Short Action FClass Heavy Duty Scope Bases. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope bases.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Follow all installation and usage instructions provided in this guide.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings with this product.
Avoid overtightening the screws; follow the recommended torque specifications.
Use a drip of blue Loctite on screws to prevent loosening during use.
Handle the product with care to avoid any physical injuries.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather the necessary tools: Torx® wrench and a torque wrench.
Ensure you have a clean workspace free from distractions.

Installation2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Remington 700 Short Action.
Align the EGW scope base over the mount holes.
Insert the socket head Torx® screws into the base and tighten them gently by hand.

Securing the Base3.

Using the torque wrench, tighten the screws to the recommended torque of 20 inch lbs.
Apply a drip of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Final Checks4.

Doublecheck that all screws are tightened properly.
Ensure the scope base is securely mounted and does not move.

Scope Mounting5.

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the mounted base.
Follow the manufacturer's instructions for your specific scope rings.



Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, do not throw it in regular household waste.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your shooting experience with the EGW Remington 700 Short Action FClass Heavy Duty Scope Bases.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases
de Alcance REMINGTON SHORT ACTION FCLASS
HD
Introducción
¡Gracias por elegir las Bases de Alcance REMINGTON SHORT ACTION FCLASS HD de EGW! Este producto está
diseñado para mejorar la versatilidad y precisión de tu escopeta Remington 700 de acción corta. Sin embargo,
es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te
proporcionará información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para su instalación
y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén las bases de alcance fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el producto antes de su uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza solo anillos de alcance compatibles con Picatinny o Weaver.
No excedas el par de torsión recomendado al instalar las bases.
Si experimentas cualquier problema o daño, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación adecuada: Asegúrate de que las bases estén correctamente instaladas en los agujeros de
montaje de fábrica del receptor de la pistola.
Uso de herramientas: Utiliza la llave y los tornillos de cabeza Torx® provistos para la instalación. No
uses herramientas inadecuadas que puedan dañar el producto.
Revisión regular: Realiza revisiones periódicas de la instalación para asegurarte de que no haya
aflojamiento o desgaste.
Compatibilidad: Verifica que tus anillos de alcance sean compatibles con el carril Picatinny o Weaver
para evitar accidentes.
Manejo seguro: Siempre maneja el arma de fuego de manera segura y responsable, siguiendo las
normas de seguridad de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias: llave Torx® y tornillos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:2.

Coloca las bases de alcance sobre los agujeros de montaje del receptor de la pistola.
Alinea las bases con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos en los agujeros y utiliza la llave Torx® para apretar. Asegúrate de aplicar un
torque de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de Loctite azul en los tornillos para asegurar una fijación duradera.

Montaje del Alcance:3.

Coloca el alcance en el carril Picatinny.



Ajusta la posición del alcance según tus preferencias de elevación y distancia de los ojos.

Verificación:4.

Revisa que todo esté correctamente instalado y apretado antes de usar el arma.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites las bases de alcance, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de metal y equipo de tiro.
Si el producto está dañado o ya no es seguro, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, asegúrate de consultar con el fabricante o un distribuidor autorizado.
Mantén siempre a mano la información de contacto del fabricante para cualquier consulta relacionada con la
seguridad del producto.

Recuerda que seguir estas instrucciones y pautas de seguridad no solo te protegerá a ti, sino también a quienes
te rodean. Disfruta de tu experiencia de tiro con seguridad y responsabilidad.



Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
REMINGTON SHORT ACTION FCLASS HD
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Remington 700 Short Action FClass Heavy Duty. Ce guide de
sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux normes de
sécurité en vigueur dans l'Union Européenne. Veuillez lire attentivement ce document avant l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la monture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la monture si elle est endommagée ou si des pièces sont manquantes.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec les rails Picatinny ou Weaver.
Ne pas dépasser le couple de 20 pouceslbs lors de l'installation des vis.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur les vis pour assurer une fixation sécurisée.
Évitez de serrer excessivement les vis, car cela pourrait endommager le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé Torx® fournie.

Installation:2.

Alignez la base de lunette sur les trous de montage d'origine de votre récepteur.
Utilisez les vis à tête hexagonale Torx® pour fixer la base.
Appliquez un couple de 20 pouceslbs sur chaque vis.
Vérifiez que la base est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation:3.

Installez votre lunette sur le rail Picatinny.
Vérifiez que la lunette est correctement fixée et ajustez si nécessaire.
Testez la stabilité de l'ensemble avant de procéder à une utilisation prolongée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou votre revendeur.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON SHORT
ACTION FCLASS HD SCOPE BASES
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON SHORT ACTION FCLASS HD SCOPE BASES. Denna produkt har utformats för att
ge en säker och pålitlig plattform för montering av sikten på din Remington 700 kort åtgärd. För att säkerställa
säker användning och maximera prestandan, ber vi dig att noggrant läsa och följa dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt vapen och att alla monteringspunkter är i gott skick.
Använd endast rekommenderade verktyg och fästelement vid installation.
Kontrollera regelbundet att alla fästelement är åtdragna och i gott skick för att förhindra olyckor.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren eller tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller om du är osäker på dess funktion.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket
kan påverka siktsystemets prestanda.
Kontrollera alltid att siktet är korrekt justerat innan du använder vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid avfyrning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Montering av basen:1.

Se till att vapnet är avstängt och att inga patroner finns i magasinet.
Rengör monteringsytorna på vapnet noggrant för att säkerställa en bra passform.
Placera basen på vapnets mottagare och justera så att hålen för skruvarna stämmer överens med
de borrade hålen.
Använd de medföljande socket Torx® skruvarna och en skiftnyckel för att fästa basen. Dra åt
skruvarna med ett vridmoment på 20 tumlbs.
Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna för att förhindra att de lossnar vid användning.

Montering av siktet:2.

Placera siktet på Picatinny eller Weaverskenan och justera det till önskad position.
Fäst siktet med lämpliga ringar och dra åt dem enligt tillverkarens anvisningar.

Kontroll av justering:3.

Efter installationen, kontrollera att siktet är korrekt justerat innan du avfyrar vapnet.
Utför en testskjutning för att verifiera att siktet fungerar som avsett.

Avfallshantering
Denna produkt och dess komponenter bör kasseras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din REMINGTON SHORT ACTION FCLASS HD SCOPE BASES.



Pokyny pro bezpečné používání montáže EGW
Remington 700 Short Action FClass
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Remington 700 Short Action FClass. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaší zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevňovací prvky řádně utažené před každým použitím.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo chybí nějaká část.
Při instalaci montáže dodržujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Používejte pouze doporučené montážní kroužky (Picatinny nebo Weaver).
Dbejte na to, abyste při instalaci nedošlo k poškození zbraně nebo montáže.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (torxový klíč, šrouby).
Zkontrolujte, zda je montáž čistá a bez nečistot.

Instalace:2.

Před instalací montáže se ujistěte, že zbraň je vybitá.
Umístěte montáž na montážní otvory na přijímači zbraně.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů a utáhněte je na doporučený točivý moment 20
palcových liber.
Použijte kapku modrého Loctitu na šrouby pro zajištění jejich pevnosti.

Používání:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž správně upevněná.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní pravidla a pokyny výrobce zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená, zlikvidujte ji způsobem, který zajistí, že se nedostane do rukou dětí nebo
zranitelných osob.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen
k zajištění bezpečného používání montáže EGW Remington 700 Short Action FClass. Dodržováním těchto
pokynů přispíváte k bezpečnosti a ochraně všech uživatelů.
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